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PRELUDE

RONDOIN G John Bull ed. Richard Ellsasser

Gritvoductory JRites
RITOS INICIALES | NGHITHUC NHAP LE | A 2 of| 2]

ENTRANCE ANTIPHON | ANTIFONA DE ENTRADA
CANHAPLE| &5

PRIESTS OF GOD, BLESS THE LORD Peter Latona
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Priests of God, bless the Lord; praise the Lord, all whoare ho-ly and
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con - trite of heart. Al - le-1lu 1a.

. Bless the Lord, all you works of the Lord. Praise and exalt him forever.
2. Angels of the Lord, bless the Lord, You heavens, bless the Lord.

3. All you waters above the heavens, bless the Lord, All you hosts of the Lord,
bless the Lord.

. Sun and moon bless the Lord. Stars of heaven bless the Lord.
Ev'ry show'r and dew, bless the Lord. All you winds bless the Lord.
Fire and heat, bless the Lord. Cold and chill, bless the Lord.

Let the earth bless the Lord. Praise and exult him above all forever.

N o ouo»

Glory be to the Father and to the Son, and to the Holy Spirit.
As it was in the beginning is now, and ever shall be, world without end. Amen.




PENITENTIAL ACT | ACTO PENITENCIAL
HANH DONG THONG HOI | 3 3]
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John Carroll Mass

Michael Joncas
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Ky - ri-e,

Chri - ste,

Ky - ri-e,

All repeat the refrain after the cantor.
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Coventry Gloria
Peter Jones
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We praise you, we bless you
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Cantor: We glorify you, we give you thanks for your great glory.
Lord God, heavenly King, O God Almighty Father.

All: Gloria in excelsis Deo, et in terra, terra pax.

Cantor: Lord Jesus Christ, only Begotten Son, Lord God Lamb of God, Son of the Father.
You take a way the sins of the world, have mercy on us.

All:
u
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have mer - cy on  Us;
Cantor: You take a way the sins of the world, receive our prayer.
All:
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re¢ - Ce1ve our prayer
Cantor: You are seated at the right hand of the Father, have mercy on us.
All:
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have mer - Ccy on  Us;

All: Gloria in excelsis Deo, et in terra, terra pax.

Cantor: Foryou alone are the Holy One, you alone are the Lord,
you alone are the most high, Jesus Christ.
With the Holy Spirit, in the glory of God the Father.

All: Gloria in excelsis Deo, et in terra, terra pax.

Cantor: Amen.

T~

Ly =

0

Q@?k)

A - - - - men.
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LITURGIA DE LA PALABRA | PHUNG VU LGOI CHUA | &% 7 &l

FIRST READING | PRIMERA LECTURA Gié-ré-mi-a 1:4-9
BAI DOC I | #1554 Jeremiah: 1:4-9
Jeremias: 1:4-9
of gl w] oF1:4-9

The word of the Lord came to me thus: Before | formed you in the womb | knew you, before you were born
| dedicated you, a prophet to the nations | appointed you. Ah, Lord God!” | said, “I know not how to speak;
I am too young.” But the Lord answered me, Say not, “I am too young.” To whomever | send you, you shall
go; whatever | command you, you shall speak. Have no fear before them, because | am with you to deliver
you, says the Lord. Then the Lord extended his hand and touched my mouth, saying, See, | place my words
in your mouth!

En tiempo de Josias, el Sefior me dirigio estas palabras: “Desde antes de formarte en el seno materno, te
conozco; desde antes de que nacieras, te consagré como profeta para las naciones.” Yo le contesté: “Pero
Sefor mio, yo no sé expresarme, porque apenas soy un muchacho.” El Sefior me dijo: “No digas que eres
un muchacho, pues irds adonde yo te envie y diras lo que yo te mande. No tengas miedo, porque yo estoy
contigo para protegerte.” Palabra del Seior. El Sefior extendié entonces su brazo, con su mano me toco la
boca y me dijo: “Desde hoy pongo mis palabras en tu boca.”
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RESPONSORIAL PSALM | SALMO RESPONSORIAL
PAP CA| st

PSALM 23 John Goss
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The Lord is my shep - herd. There is no-thing 1 shall want.




. The Lord is my shepherd, | shall not want. In verdant pastures he gives me repose;
Beside restful waters he leads me; He refreshes my soul.

2. He guides me in right paths for his names sake. Even though | walk in the dark valley
| will fear no evil for you are at my side, With your rod and your staff that give me courage.

3. You spread the table before me, in the sight of my foes;
You anoint my head with oil; my cup over flows.

4. Only goodness and kindness follow me, all the days of my life;
And | shall dwell in the house of the Lord for years to come.

SECOND READING | SEGUNDA LECTURA Hebreos 5:1-10
BAIDOC Il | #| 2554 Hebrews 5:1-10
Do Thai 5:1-10

3] H.2]A] 5:1-10

Brothers and Sisters: Every high priest is taken from among men and made their representative before
God, to offer gifts and sacrifices for sins. He is able to deal patiently with the ignorant and erring, for he
himself is beset by weakness and so, for this reason, must make sin offerings for himself as well as for the
people. No one takes this honor upon himself but only when called by God, just as Aaron was. In the
same way, it was not Christ who glorified himself in becoming high priest, but rather the one who said
to him: “You are my son; this day | have begotten you”; just as he says in another place: “You are a priest
forever according to the order of Melchizedek.” In the days when he was in the flesh, he offered prayers
and supplications with loud cries and tears to the one who was able to save him from death, and he was
heard because of his reverence. Son though he was, he learned obedience from what he suffered; and
when he was made perfect, he became the source of eternal salvation for all who obey him, declared by
God high priest according to the order of Melchizedek

Tat ca cac vi thuong té dugc chon gitia loai ngudi, nén dugc dat I1én thay cho loai ngudi ma lo viéc Chua,
dé hién dang Ié vat va hy I& dén toi. Ngudi c6 thé théng cdm véi nhiing ké mé mudi va lam lac, vi chinh
ngudi cling mac phai yéu dudi tu bé. Vi thé cling nhu ngudi phai dang & dén t6i thay cho dan thé nao,
thi ngusi dang & dén t6i cho chinh minh nhu vay. Khong ai dugc chiém vinh du d6, nhung phai la ngudi
dugc Thién Chua kéu goi, nhu Aaron. Cling thé, Buic Kité khong tu danh ldy quyén lam thuong té, nhung
la Bang da noi véi Nguai rang: “Con la Con Cha, hdm nay Cha sinh ra Con. Cling ¢ nai khac Ngai phan:
“Con la tu t€ dén muon doi theo pham ham Menkixédé.” Khi con séng & dai nay, Chua Kitd da I6n tiéng
va rdi 1& dang 16i cau xin khan nguyén 1én Bang cé thé ciru minh khéi chét, va vi Iong thanh kinh, Ngudi
da dugc nham 16i. Dau la Con Thién Chua, Ngudi da hoc vang phuc do nhiing dau khé Ngui chiu, va khi
hoan tat, Ngugi da tr& nén can nguyén on ctu dé dsi dsi cho tat ca nhiing ké tung phuc Nguai. Ngudi
dugc Thién Chua goi la thugng té theo pham ham Menkixédé.
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GOSPEL ACCLAMATION | ACLAMACION ANTES DEL EVANGELIO
TUNGHOTIN MUNG | 55 g5 4

ALLELUIA Mass of the Transfiguration
Normand Gouin
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Al - le - lu - ia, Al - le - lu - 1ia, Al-le - Iu - ia.
“Go and teach all nations says the Lord; | am with you always until the end of the world”
GOSPEL | EVANGELIO John 20: 19-23
PHUC AM | &5+ Juan 20: 19-23

Gioan 20: 19-23
93}k 20:19-23

Al anochecer del dia de la resurreccion, estando cerradas las puertas de la casa donde se hallaban los
discipulos, por miedo a los judios, se presentd Jesus en medio de ellos y les dijo: “La paz esté con ustedes”
Dicho esto, les mostro las manos y el costado. Cuando los discipulos vieron al Sefior, se llenaron de alegria.
De nuevo les dijo Jesus: “La paz esté con ustedes. Como el Padre me ha enviado, asi también los envio yo”.
Después de decir esto, sopld sobre ellos y les dijo: “Reciban al Espiritu Santo. A los que les perdonen los
pecados, les quedaran perdonados; y a los que no se los perdonen, les quedaran sin perdonar”.

Vao budi chiéu ngay thir nhat trong tuan, nhiing ctra nha cac mén dé hop déu dong kin, vi sg ngudi Do Thdi,
Chua Giésu hién dén, diing gilta cac 6ng va noi rang: “Binh an cho cac con!” Khi noi diéu d6, Ngudi cho cac
6ng xem tay va canh suon Nguai.

Bay gi cac mon dé vui miing vi xem thady Chua. Chia Giésu lai phan bao cac 6ng rang: “Binh an cho cac
con. Nhu Cha da sai Thay, Thay cling sai cac con!” N6i thé r6i, Ngudi théi hai va phan bao cac 6ng: “Cac con
hay nhan 1dy Thanh Than, cac con tha téi cho ai, thi téi ngudi ay dugc tha. Cac con cam t6i ai, thi tdi ngudi
ay bi cam lai.’

09 2 TR Aol HA AAES fFrISe] Tl B2 BE WU 3 99l
NG AN A0 Fhelel AR, P} LS9 G St 15 2
o7 WmeratA I LbA AL ot A7 E T5el A Bol FAc ARE
Awaelty, g AN thal 5ol ol =gnh W} 13 ek s o
U R AN E USSRtk olgA o] 241 b 2EAA
wespith AP Woleh U} T AEA §AN FE 1t FHE WS A
o2 Y 2o ol g1 Zeltt”

o > o
o i
2 oy

L
R




()rdination of Phriests

ORDENACION AL SACERDOCIO | PHONG CHUC LINH MUC | AFAl] A3 o] 2]

ELECTION OF THE CANDIDATES | ELECCION DE LOS CANDIDATOS
TUYEN CHON UNG VIEN | AFA| A A3 S5 A

Bishop: Relying on the help of the Lord God and our Savior Jesus Christ, we choose these,
our brothers, for the Order of the Priesthood.

All: Thanks be to God.

HOMILY | HOMILIA

BAIGIANG | &

The Most Reverend Kevin W. Vann

PROMISE OF THE ELECT | PROMESA DE LOS ELEGIDOS
CACTIEN CHUC TUYEN HUA | Akl $-35 o] Aok




LITANY OF SUPPLICATION | LETANIA INTERCESORA

KINHCAU|d<l 53 7%=

A HCantor Assembly
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Lord, have mer - cy. Lord, have mer - cy.
Christ, have mer - cy. Christ, have mer - cy.
A u Cantor Assembly
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Lord, have . mer - ¢y Lord, have _ mer - cy.
0 4 Cantor Assembly
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Holy Mary, Mother of  God, pray for us.
continued...
All  Holy Men and Women, pray for us.
A u Cantor Assembly
7
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Lord . be mer - ci - ful, Lord, de - liv - er us, we pray.
continued...
From all evil, By your Incarnation,

From every sin,
From everlasting death,

By your Death and Resurrection,
By the outpouring of the Holy Spirit,

A uCantor Assembly
i S
_%)B_HOH i S —— S

Be merciful to us sin-

Govern and protect your holy Church,
Keep the Pope and all the ordained

in faithful service to your Church,
Bless these chosen men,
Bless and sanctify these chosen men,
Bless, sanctify, and consecrate

these chosen men,

ners.

Lord, we ask you, hear our prayer.

Bring all peoples together in peace
and true harmony,

Comfort with your mercy the troubled
and afflicted,

Strengthen all of us and keep us
in your holy service,

Jesus, Son of the living God,




A «Cantor Assembly
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Christ, hear us. Christ, hear us.
A uCantor Assembly
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Christ, gra - cious - ly hear __ us. Christ, gra - cious - ly hear _  us.
LAYING ON OF HANDS AND PRAYER OF ORDINATION
IMPOSICION DE MANOS Y ORACION DE ORDENACION
DAT TAY VA LGOI NGUYEN PHONG CHUC
Ao ME 7=
VENI CREATOR SPIRITUS Chant

VESTING OF NEWLY ORDAINED | VESTIDURA DE LOS RECIEN ORDENADOS
MAC PHAM PHUC CHO CACTAN LINH MYC | A 3&AF 25

Richard Gibala

PSALM 110
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Priest for - ev - er like Mel - chiz - e -dek of old, the
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Lord Christ of - fered bread and wine.

ANOINTING OF HANDS | UNCION DE LAS MANOS
XUC DAU LONG BANTAY| £22] &=+

HANDING OVER THE BREAD AND WINE | ENTREGA DEL PANY EL VINO
TRAO BANH VA RUGU | "3} =5 429




EXCHANGE OF FRATERNAL KISS | INTERCAMBIO DEL BESO FRATERNAL
CHUCBINH AN | 3 5}-2] 1A}

SEEKTO SERVE

Lloyd Pfautsch

(iturgy of the Sucharist

LITURGIA DE LA EUCARISTIA | PHUNG VU THANH THE | A3 %t 21 ¥

PREPARATION OF THE ALTAR | PREPARACION DEL ALTAR
CHUAN BI BAN THG | Al t 4]

OUT OF DARKNESS

Christopher Walker
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Out of dark-ness God has called us, claimed by Christ as God's own peo-ple.
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Ho-ly na - tion, roy-al priest-hood, walk-ing in God's marv'-lous light.

Bless your chosen one, your chosen one:

Pour the oil of gladness on your chosen one.

Bless him with all Spiritual blessings,
Sharing in the Priesthood of Christ.

Bless your chosen one, your chosen one:
Through your Holy Gospel

may he preach your word.

With unfailing patience and wisdom
Teaching the example of Christ.

Bless your chosen one, your chosen one:

Seal him with Fidelity. Strong in faith and love
That the Bride of Christ is protected,

Gods Holy Church in this place.

Bless your chosen one, your chosen one:

With the staff of courage caring for your flock.
With the Holy Spirit confirm him:

Shepherd of God’s Holy Church.




EUCHARISTIC ACCLAMATIONS | ACLAMACIONES EUCARISTICAS
TUNG HOTHANH THE | A 3t 85 %

SANCTUS

Mass of the Transfiguration
Normand Gouin
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Ho - séan - na in ex - cél - sis.
MYSTERY OF FAITH Mass of the Transfiguration
Normand Gouin
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When  we eat this Bread and Drink this Cup,
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we pro - claim your Death, O Lord,
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AMEN Mass of the Transfiguration
Normand Gouin
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- men, a - men, a - - - - men.
COMMUNION RITEJ RITO DE COMUNION
NGHI THUC RUGC LE | G4 A ol 2]
THE LORD’S PRAYER | PADRE NUESTRO
KINH LAY CHA | 5= 2] 7] &=
AGNUS DEI Mass of the Transfiguration
Normand Gouin
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o A-gnusDe - 1, qui tol-lis pec-ca-ta mun-di: mi-se-re-re no - bis.

A-gnus De - 1, qui tol-lis pec-ca-ta mun-di:  do-na no-bis pa - cem.
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COMMUNION ANTIPHON | ANTIFONA DE COMUNION
CAHIEPLE| 3 Al A7}

PSALM 34: TASTE AND SEE Rufino Zaragoza
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Taste and  see, taste and see that the
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Chua thién  hao duong bao.
o) =
e =
.—J g - N '3_
Lord our God, is good, that the Lord, our God, is good.
bue - noes el Se - for, qué¢  bue - noes el Se - for
SERDECZNA MATKO arr. Richard Proulx
Beloved Mother

Beloved Mother, sent to guard and guide us,
protect your people from the fear inside us.
Children of Eve, our heritage we squander,
Grant us your mercy, leave us not to wander.

To you we turn, poor orphans in our sighing,
Mother of mercy, filled with love undying.
Hear our petition, for we have none other,
Open your heart, O sweet and loving mother.




RITO DE CONCLUSION | NGHI THUC KET LE | P13 ol 2]

BLESSING OF THE BISHOP | BENDICION DEL OBISPO i
TAN LINH MUC BAN PHEP LANH CHO CAC GIAM MUC | =1L F &

NEWLY ORDAINED BLESS THEIR FAMILY
LOS RECIEN ORDERNADOS BENDICEN A SUS FAMILIAS )
TAN LINH MUC BAN PHEP LANH CHO GIA DINH | AjAFA 9] 715 &5

BLESSING OF THE ASSEMBLY | BENDICION DE LA ASAMBLEA
BAN PHEP LANH TREN CONG POAN | 21 A}E &5




RECESSIONAL HYMN | HIMNO DE SALIDA
CAKETLE | 3t 237}

O GOD BEYOND ALL PRAISING Thaxted
arr., Richard Proulx
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1.0 God be - yond all prais - ing,We wor - ship you to -
2.The flow'r of earth - ly splen - dor in time must sure - ly
3. Then hear, O gra - cious Sav - ior, Ac - cept the love we
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day. And sing the love a - maz - ing That songs can - not re -
die, its frag - ile bloom sur - ren - der to you, the Lord most
bring, That we who know your fa - vor May serve you as our
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pay;  For we can on - ly won - der At ev - 'ty gift you
high;  but hid - den from all na - ture the e - ter - nal seed is
king; And wheth-er our to - mor-rows Be filled with good or
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send, At bless - ings ~ with - out num-ber and mer - cies with - out
sown though  small in mor - tal stat-ure, to  heav-en's gar - den
ill, We'll tri - umph through our sor-rows And rise to praise you
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end. We lift our hearts be - fore you And wait up -on your
grown: for Christ the man from heav - en from death has set wus
still: To mar - vel at your beau - ty And glo - ry in your
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word, We hon - or and a - dore you,Our greatand might-y Lord.
free, and we through him are giv - en the fin -al vic-to - ry.

ways. And make a joy-ful du - ty Our sac -ri - fice of praise.

POSTLUDE

CHORAL VARIE SUR LE THEME DU ‘VENI CREATOR' OP. 4 Maurice Duruflé
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